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"Snack Bar"

Italian transcript:
"Barbara: Buongiorno, sono affamatissima e vorrei qualcosa di buono da mangiare, cosa mi consiglia? 
Cameriere: Allora, abbiamo le nostre specialità: mozzarelle all'acciuga, prosciutto, vegetariane, polpettine di carne, vegetariane, arancini di riso, croquet di patate. Poi andiamo sui tranci di pizza, sui panini, oppure alla Sua sinistra abbiamo i tramezzini.
Barbara: Va bene
Cameriere: Può scegliere Lei.
Barbara: Allora, i panini, con cosa sono?
Cameriere: Abbiamo l'hamburger, Biancaneve con insalata e mozzarella, con la cotoletta milanese, Tricolore, mozzarella, insalata, e pomodoro...
Barbara: Allora, un Tricolore, e da bere cosa mi consiglia?
Cameriere: Aranciata, coca-cola, vino...
Barbara: E che vini avete?
Cameriere: Merlot, Tocai, Chardonnay, Sauvignon...
Barbara: Va bene, un bicchiere di Merlot.
Cameriere: Va bene, se vuole accomodarsi...
Barbara: Va bene, grazie.
Cameriere: ... porta tutto il mio collega!
Barbara: Va bene.
Cameriere: Va bene."


English translation:
"Barbara: Good morning, I am very hungry and I'd like something good to eat. What would you recommend?
Waiter: Well, we have our specialties: mozzarella with anchovy, ham, vegetarian meatballs, vegetarian rice arancini, potatoes croquets. Then we have slices of pizza, panini or, on your left, we have sandwiches.
Barbara: Okay. 
Waiter: You can choose.
Barbara: Well, panini are stuffed with?
Waiter: We have hamburgers, Biancaneve with lettuce and mozzarella, with Milanese cutlet, Tricolore, mozzarella, lettuce and tomato...
Barbara: Well, one Tricolore, and to drink, what would you suggest?
Waiter: Orangeade, coke, wine...
Barbara: Which wines do you have?
Waiter: Merlot, Tocai, Chardonnay, Sauvignon...
Barbara: Okay, a glass of Merlot.
Waiter: All right, have a seat! 
Barbara: Okay, thanks.
Waiter: And my colleague will bring it all to you.
Barbara: All right.
Waiter: Good."
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